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1 láromszázhuszonöt éve, hogy az utolsó magyar dalia 
(troubadour) élni. és lantja zengeni megszűnt. A jelenkornak 
hálaérzet parancsolta kötelessége, meghozni az ősi dalnok­
nak az emlékezet adóját. Midőn ezt teszszük s elmondjuk, mi 
volt I i n ei d i ősapáink viharos korában : előzményül ide irá­
nyuló némi eszméket kell rövidre vont sorokban fölemlí­
tenünk.

Magvar őseink is. valamint egyéb ázsiai faj, a zene és 
énekkedvelő népek közé tartoztak, Ünnepélyek, lakomák al­
kalmával. táborban s az áldozatoknál, valamint a társasélet 
ezer örömeiben, síp és hegedű, citera és ének nem hiányzot­
tak soha. A bajnokok hőstetteit énekekben éltették a dalno­
kok. ilyekkel élesztők a harcfiak tüzet s ütközet kezdésekor 
az egész hadtest utánok énekelt. Még a családi gyász is ének­
kel járt; az elhunytak dicséretét gyászdalok foglalták maguk­
ban. - üzen ősmagyar énekvilágban legnagyobb szerepet 
a történeti énekek játszottak, melyek a harcias magyarnak 
nevezetest), vagy a szivet inkább megkapó élet eseményeit 
tárgyalták s eleinte a nemzeti történetírás helyét pótolták. 
Kzcn dalolási szellem végig leng nemcsak az Arpádvezerek 
korán, de királyaink országlási idején is. A történeti énekek 
ily sokáig fentartatása egy saját dalnoki kar nélkül nem gon­
dolható. Hogv 11 ven az egész középkorban is volt, mely a ki­
rályok és főurak udvarainak kiegészítő részét tette, biztos 
tudósításokból tanuljuk. Mindezt mellőzve, az egy Hunyadi 
Mátyást emeljük ki. ki mikor királyszékébe ült is. kedvelte a 
magvar költészetet. Asztalánál, tekintet nélkül idegen tudó­
sokra vagy nejére is. magyar verseket énekeltetett. Mi dal­
nokait illeti, felölök az olasz volturnoi püspök, Péter Írja. 
Budáról 1483. I V. Sixtus pápához, hogy jobbakat soha nem

hallott, Ide vonatkozólag érdekes, a mindennapi királyi asz­
taltárs. (laleoti. szavait hallanunk. — .. Mátyás asztalánál min­
dig vitatkoznak, vagy kedves és tisztességes dologról van 
szó, vagy ének mondatik. Vannak ott zenészek és lantosok, 
kik a hősök tetteit hazai nyelven eldalolják asztal felett." — 
Ugyancsak < ialeoti hagyá emlékezetben, hogy a váci püspök 
Bátort, szintén magyar dalokat énekeltetett házában, hang­
szerek kísérete mellett. K hangszerek alatt húros eszközöket 
kell értenünk, mit a későbbi magyar irók hegedűnek (lant. 
vagy hárfa-féle) neveztek: ettől különbözött a ma Európa- 
szerte használatban levő lengyel hegedű, mint a melv vonó­
val játszatik.

Mit nem adnánk csak egyetlen dalért, mely ezer vagv 
csak nehány száz év előtt zenghetett atyáink ajakán ' Nem a 
legmélyebb egyesülés volna-e, ha dalolhatnék, mit ők - Talán 
érzenénk mindent, mit ők éreztek !

Ebben fekszik régi zenénk nyomozása és tanulmányo­
zásának fontossága, főleg ha még hozzátudjuk, mit (ferando, 
a művelt francia utazó, valóban élőtapasztalásból merített, mi­
dőn igv ir: „Nevezetes, hogy Magyarországban a nagy gon­
dolatok. a nép mély érzelmei, nem költészet, hanem nemzeti 
zenében vannak kinyomva, megszentelve.“ „Így hisszük ma­
gunk is, — teszi hozzá a széptan mély búvára. Erdélyi János 
— mert elégszer látunk példát, miszerint a magyar ember 
megelégszik begondolni érzelmeit, szavait a zenébe ; de lát 
juk azt is. hogy zenére ügyeltében bizonyos hátramaradt gon 
dolataival társalkodik. Ezért oly kifejező a magvar ember 
arca azon ünnepélyes pillanatban, mikor szomorú nótájára 
figyelmez. Mik lehetnek pedig eme gondolatok - nem szólal 
tak-e meg soha is költészetben ? vagy a magyar ember gon­
dolatai nem voltak-e mindig szabadok, eléggé ártatlanok ki 
mondatni ?

Annyi való, hogy a zene és költészet közöl, ha külső ha­
talom és mostoha körülmény el akará nyomni az egyiket, 
az nem a zene volt; s talán innen lehet ki magyarázni, hogy a
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nemzeti érzelmek a zenében maradtak fel inkább, mint a köl­
tészetben.

irodalmunk történetében a XVI. század a történeti köl­
tészet virágzásának kora. Irodalmunk kincstárnokának, a fá- 
radhatlan I oldynak ezen korra visszaszolgáló gyűjteménye, 
sok névtelenek Írásain kívül, száznyolc nevezett költőt foglal 
magában, kik közül az irodalomtörténet Írói előtt sok még 
csak neve után sem ismertetik.

Hzeknek egyik kitűnő személyisége T i n <> d i Sebestyén, 
vagy — mint helyenként maga nevezi magát - Lantos" Se­
bestyén deák. Sebük deák, a XVI. századnak sok tekintetben 
legnevezetesb dalnoka, nemes, de elszegényedett szüléktől 
származott, kik nevüket családi birtokuktól, Kejérvármegve 
Tinód nevű népes pusztájától vették, hol e család végső iva­
déka, Tinódi István szegénységben tengve, 1854. februárban 
halt meg. Egykorú emlékek, valamint ifjúsága, úgy kiképez- 
tetéséről mélyen hallgatnak. Azonban, hogy legalább gym­
nasium  ̂oktatást nyert, mind Török Bálint mellett viselt deák- 
sága. mind munkái tanúsítják.

Korának harcias szelleme a csatatérre utalta. Először 
Szigetvárban látjuk Török Bálint udvarában ; ennek később, 
mint Buda parancsnokának, Szolimán fogságába jutása s Tö- 
rökné halála után, vándorbottal s lantjával bejárva a hazát, 
önkészitett énekeit szintén önkészitett dallamok (hangjegyek) 
szerint, lantkiséret mellett, az urak udvaraiban énekelte. 'így 
látjuk őt Daruvárott. Verbőczi Imre tolnai főispánnál, majd 
Nagyszombatban, sőt Erdélyben is, névszerint Bonyhán (Kii- 
küllömegyében) Bethlen farkasnál : utóbb Kassán települt 
meg, hol szigorú körülmények, s majdnem folytonos beteges­
kedés közt öt évet töltvén, szorgalmasan folytatta az iroga­
tást. Megszaporodott munkáival, minthogy azon időben Ma- 
gyarországban nyomda nem volt, azok kiadása végett, de 
kétségkívül az erdélyi legújabb eseményeknek helvszinén 
megirhatása végett is, 1553-ban Kolozsvárra költözött, hol 
egyéb kisebb munkáin kívül, „Erdélyi historiá"-ját versben 
mint a többit, megírván, ezt némely más dolgozataival együtt 
„Chronica, 1 inódi Sebestyén szerzése. Kolozsvárott, 1554." 
címmel két könyvben közrebocsátotta I Toffgrefnél. 4-rét: s 
ferdinánd királynak ajánlotta, kiről mondja „Sok malaszttal 
szeret engem, hogy különb-különb fejedelmeknek, császárok­
nak, királyoknak, herczegeknek hadokat, viadalmokat. rhyt- 
mus szerint, magyar nyelven énekben szép nótákkal éne 
kelni tudom -- M illy magas figyelemmel volt Ferdinánd Tinódi 
történeti énekéi iránt, onnan tűnik ki, hogy az Egervár 
viadaláról való éneket, udvari történetírója, Zsámboki által 
deákra fordktatta volt Ez évben megszűnnek Tinódi munkás­
ságának bizonyos jelei. Annyi áll. hogy ö munkái kiadása 
után, l-.rd- lyt elhagyta, s Xadasdi 1 amás szolgálatába állván. 
életének utolsó éveit ennél töltötte, hol sanyarú de feddhet- 
len életét nemsokára be is fejezte. Halála idejét nem tudjuk.

de azt igen, hogy özvegye 15,59. májusában egy Pozsgai 
György nevű nemesnél volt ismét férjnél, ki Kassán kereske­
dést űzött. Gyermekei közül az egy Sándornak maradt fenn 
emlékezete, ki Békési Gáspár szolgálatában állván, ez által 
*575"ben Antall! Imrével Konstantinápolyim küldetett köve­
tül, hogy Amuratot Bátori István ellen ura részére meg­
nyerje. De a szultán kiadván a követeket Bátorinak, fejők 
vétetett, s ezzel a 1 inódi név rövid kelet után ismét kitöröl 
letett évkönyveinkből.

Munkáit az ihletett lantosnak itt nem részletezzük. 
Becses szakmunkáik érdekesen tárgyalják azokat, (( )lv. 
Toldy: A magyar költészet története. I. köt. Pest, 1854. 
8-r. lőo- -171.II. — A magyar nyelv és Írod. kézikönyve a 
mohácsi vésztől a legújabb időig. 1. köt. Pest. 1855. 8-r.
oG. 1.) Mindazok három osztályba soroztainak. !. Történeti 
költemények, tizennyolc darab - 11. Bibliai költőmén vek. 
két darab. III. lan- és feddő-énekek, három darab. El­
veszett munkái közt volt egy török császárkrönika, s mint 
néhai t. Jánkowich vélekedett, az 1550-iki Sziget ostroma.

I inódi nem csak a legtermékenyebb volt XVI. szá­
zadbeli dalnokaink között, hanem mint rimes krémikák írója 
a legfontosabb is, es koráinak eseményeire egyik legtekin 
telyesebb kútfő, melyből egykorú s újabb történetírók bizton 
mentettek. .Vines is történetírónk, ki nagyobb pontossáiggal. 
igazságszeretettel és részrehajlatlansággal közlené fáradságos 
gonddal és utánjárássá! szemtanuktól szerzett es értelmesen 
összefüggesztett adatait. Azért náila nem annyira valódi köl 
tészetet, mint történeti-elbeszéléseket kell keresnünk, melyek 
a históriai hűség mérfokát mindenütt megütik, miként ezt 
J inódi maga is nyíltan kijelenti: „Igazmondó, jámbor 
\ itézekról értekeztem; sem adomám vért, sem barátságért, 
sent félelemért hamisat be nem irtain." Máisik á-rdekebresztő 
oldalát teszik I i nőd inak az önkészitett hangjegyekbe 
foglalt zenehangok, a bú ezen olvadékom , epedö s mélyen 
megható dallamai, melyekkel a történetek száraz elbeszéléseit 
elő szóval adta ele, ezeknek köszönhette Tinái 
hírét, s ezek, mint farkas Andráséi mellett 
régibb magyar nyomtatott kóták ádtal érdemli, hogy őt. mint 
az utolsó magyar dalnokot, becses és jó emlékezetben tartsuk.
- De jelleme iránt is tartozunk tisztelettel, mert becsületes 
hazafi volt, ki a legvadabb pártosság koráiban minden párto- 
kon felül tudott áldani ; ki szegénysége által sem alaesonvulva 
le. nem hízelkedett senkinek, sőt a főurak féktelenségét, önző 
el tóm pult sálgát. viszálkodo felekezetességét tartózkodás né] 
kul korholta, a haza veszély 
állította, s a sanyargatott 
alá vette.
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Beethoven és a vak leány.
Beetheven egy Ízben egy ház előtt clmcnvc. 

F-sonátájának egy töredékét hallotta játszani. A mes­
ter megállt, hogy hallgatódzék és hallá, a mint egy 
kedves női hang mondá :

..Mit adnék érte, ha c darabot valakitől halla­
nám. a ki jól tudja játszani.“

A nagy zeneszerző ern- ajtót nyitott és egy 
egyszerű szobácskába lépett, mely egy cipész műhe­
lyével volt szomszédos

..Bocsásson meg“, mondá zavartan Beethoven, 
„de zenét hallottam és az csalt he. Én zenész vagvok “ 

Az előtte álló leány elpirult és a szintén jelen­
levő fiatal ember szigoréi tekintettel mérte végi" a 
mestert.

..Ks egy kívánságát is hallottam kifejezni“, foly- 
tatá a művész, „az az. hogy azt mondá ön, hogy 
szeretne szóval : megengedi, hogy valamit játszani V“ 

..Köszönöm ", mondá a cipész, „de a zongora 
rossz és hangjegyeink sincsenek.-

..Nincsenek hangjegyei? Akkor hogyan játsz- 
haioit a kisasszony — ?“ de rögtön félbeszakította
magai és elpirult, mert a mint a leány arcába pil­
lantott. észrevette, hogy vak. Jvz. r bocsánat - da- 
dogía. „de nem vettem észie ön tehát fejből I
játszik ?•*

„Teljesen.“
..Ks hol hallotta <• zenéd ?
..Az utcán . a szomszédban zongoráznak és ha 

az ablakok nyitva vannak — .itt hirtelen el­
hallgatott.

Beethoven nem kérdezte tovább, hanem a hang. 
szer elé ült és játszani kezdett. Tálán soha sem ját­
szott oly meleg és mély érzéssel, mint akkor, azon a 
rossz zongorán, annak a vak leánynak és bátyjának.

\ ,.gre felemelkedett a cipész, odalépett a mii­
vészhez és lassú hangon kérdé :

„Csodálatos tértin, ki ön "y "
Beethoven felemelte a tejet, mintha nem értette 

volna. A tiatal ember ismételte kérdését. A zeneszerző 
mosolygott, avval a mosolylyal, nielylyel csak ö tu­
dott mosolyogni, konokan. mélái.lisan.

„id.- hallgasson mond: minden felelet helyett 
j '*s elkezdte F-sonátáját játszani, ugyanaz;, melyet a 
j leány előbb félbe szakított.

„Beethoven :• kiáltottak a leány és bátyja öröm- 
j telten. Kz pedig felállt és menni készült : <le vissza­
tartották.

..<’s:ik egyszer in ég ->ak'még egyetlen egyszer--, 
kérték a művészt.

Beethoven visszaült a zongorához 
h pillanatban a hold besütött a függöny nél­

küli ablakon és megvilágította a szegény vak leány­
nak szende, fájdaloméit., de e pillanatban átszelle­
mült arcvonásait. A ulster és leány bátyja szá­
nalmas tekintet.d találkoztak.

..Szegény leány, sóha.ita -- -gy dalt kezdeti 
játszani, egy szomorú, de csodálatosan édes meló- 

;i -a: illatai lan dallamot. melyet, későbben a 
világ mint „Monds.-h.-in-Sonatc-.t ismert meg ,:s

Beethoven és Weber.
Miiión \\ ober .. A bűvös vadász.- partitúráját be­

fejezi-. elküldte bírálat végett 1? imvonnak. ki azt

átnézve, avval az iz.-mdte! küldte vi»/n Wcbcrm-k. 
hogy ne Írjon több operát W-bert ez. a látszólag >/i- 
goru kritika egészen lever;-. Nemsokára azonban ta­
lálkozott a mesterrel <•> megkér.l-zte főj,, n-gv iga­
zán oly rossznak tartja- „ A bűvös vadas/.- zenéjét, 
hogy oly szigorúan ítéli fölötte -

..líossznak ?“ te!-!-'- a m-ster. „sót ellenkezőleg 
nagyszerűnek, és ép.-n azért adtam azt ., tanácsot, 
hogy több operát ne Írjon. mert. ennél jobbat soha 
sem lóg többé irni.-

Chopin halálához.
A „l'jgaro- a kővetkezőket Írja <'hopin halálá- 

,<il- ;ucl.VO Clésinger. az elhalt sz,,frász, ki Chopin 
llcnso 1 «.rátái köz.', lartoz-'ti. I.eszót pl élctvlien.

Chopin nagy szalonjában feküdt, a hova áfszál- 
litoltak. K terem --<z-> 1.ti:..• x.ttt --y INoyel-féle 
•zongora képezte.

Kwiatkowsky. Cuttmann és ('lesinger mar 
éjjelen át felváltva virrasztottak a beteg mellett.

E<\o 8 óra felé járt az idő az utolsó pillanat 
koz-lgett. Többször említették, hogy < 'zartoriska Mar- 
eellin.i hen-egno ebben az. időben játszotta a 13-ik 
zsoltárt. Kz azonban tevédé-, mert a hercegnő a zsol­
tárt már nappal játszotta es a beteg műves/ kivána- 
iai-a csak ismefelte. I ti>2 j.-ir;i < 'hopin már alig tudott

ntcti»t ■ Delphine gróf
non- eme;.■ c> lassú hangon monda: „Schubert Ave 
Máriáját."

\ giófiio megértette i's-lenekelte, ('hopin Kwiat- 
kowsky kezd tartotta kezében, időről időre megrázta 
«•s lassan mormog;« . „Istenem, de >/.-p -/. ’

Kevéssel éjfél előtt meghalt.
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A bécsi kritika Ondricek Ferencről.
A „Deutsche Zeitung1' 3944. dec. 20-iki 

számában (j e h r i n g Ferenc ezeket Írja : 
„Most a 4-ik philharmoniai hangverseny 
„eseményéről“ írunk, mert valóban ese­
ménynek nevezhető Ondricek Ferenc 
föllépte. A fiatal művész a Mendelssohn- 
féle concerttel oly elvitathatlan nagy 
eredményt vívott ki. a milyennel kevesen 
dicsekedhetnek A művész a Massart-féle 
iskola minden előnyével bir, mely iskolá­
nak már egy Wieniawskit is köszönhe­
tünk és Ondricekben a másodikat. A játék 
eleganciája, a nyirettyű erőteljes vezetése, 
a legtisztább intonátió, a felfogás verve-je, 
a melancholicus cantilena varázsa, mind­
ezek Wieniawskira emlékeztetnek. Apas- 
sage-ok tisztaságában hírnevesebb kolle­
gáinak legtöbbjét felülmúlja. Csakis va­
lódi művészi természetek képesek az ab­
solut tiszta passage-ok értékét felfogni, 
és e már oly gyakran hallott Mendels- 
sohn-féle concert előadásánál még a nem 
szakértő is átlátott a passage-ok filigrán 
munkáján. És hogy azoknak tiszta és mű­
vészi játékáért a közönség hálás tudott 
lenni, azt bebizonyította Ondricek kitün­
tető fogadtatásánál.“

A „Wiener Allgemeine Zeitung" ion. 
dec. 19-iki számában K ai bek Miksa 
igy ir: ló concert-dühös decembernapok 
véghetetlen zongorajátékában ismét egy 
hegedű-hangot hallani, már magában 
véve kellemes ; annál nagyobb az élvezet 
azonban akkor, ha a változást egy oly 
művész idézi elő, ki hangszerét oly mes­
terikig képes kezelni. mint Ondricek. A 
Mendelssohn-féle eoncertet játszotta a 
philharmonikusoknál. Finom és alapos 
technikájának eleganciája és biztossága 
a párisi Konservatorium iskolájára emlé­
keztetnek, mig a teljes és velős hang, 
melyet hangszeréből kicsalt, úgyszintén 
a benső és mély érzelmű előadás német 
iskolára vallanak, melvet nehány idegen 
accent még inkább emel.

A „Fremdenblatt" 352. dec. 21-iki szá­
ma többek közt a következőket mondja a 
művészről: ,,.\ mód, melylyel Ondricek 
hangszerét kezeli : elragadja hallgatóit.

Paganini ős tanítványa.
Paganini *i<-<-»-ml»eré1»eii Maix-ilh-lic *'*r-

kc/.ctt. Itt variatiókal irt s már hangversenyének nap­
ját is ol határozta.

Késő 11 fist-1, ini<I<• 11 inifi*I«*11 nesz kihalt a tőid­
ről. szobájában toriMiitiiicnyt'inok betanulásával fog­
lalkozott. midőn hegedű jón hirtelen egyik Imi elpat­
tant, s ő kénytelenittetott mcgállani.

K pillanatban .1 kómónyben valami esoszogást 
hallott, mire ősszerázkodotl. gxi-rtyál vön elő. utána 
tekintett, legkisebbet sem vchidett őszre, mi a 11 • •z 
okozóija lehetne. Klőhivja inasat, összohányják az 
egész szobát, de sehol senki.

Paganini felhúzta a húrt «•- tovább játszott., 
azon lián a húr ujia elszakadt s most a kandalló ké­
ményében sokkal erősebb suhogás hallatszik.

Paganininak a magányban borsózni kezd a 
háta. újra előhívja inasát ; s a kandallóba sok fát 
vetett, mire a kéményből a füsttől elkábitva egy em­
beri alak zuhan le ~ I'aganini lábaihoz veti magát.

— Bocsánat uram 1 kiáltott ez én szv- , 
gény zenész vagyok s vágytam unt hallhatni. Mivel 
szegénységem nem engedi, hogy hangversenyére je­
gyet válthassuk, padlásszobám ablakából már harmad­
szor másztam az ön kéményébe s bámultam művésze­
tét. Azonban most a füst igen <dkábított s öntudatlan 
zuhantam alá.

Paganini édesen mosolyogva hallgatta.
— Háromszor hallottam önt s most mái bol­

dog vagyok ! folytatá az égből csöppent, s ekkor 
megragadva Paganini kezét, azt zm-gesőkolá.

Paganini ezen ember elragadtatásán láthatólag 
megindult Még ez este megvizsgálta a szegény ör­
dögnek zenebeni jártasságát s tapasztalta, hogy az

Ritka energiával vezeti a vonót, erős és 1 
tiszta és rendkívül kifejlett technikája a 
legnagyobb nehézségeket játszva győzi 
le. Ondriceket viharos tetszésnyilvánítá­
sokkal tüntették ki.

A „Neues Wiener Tagblatt" 349. dec 
19-iki számában Frey Vilmos igy nyi­
latkozik a művészről: ..Habár Ondricek 
ugyanazon iskolából került ki, melyből 
Pablo de Sarasaié és Teresina Tua, és 
habár felléptét jó híre is megelőzte, mégis 
kellemesen lepte meg hallgatóit. A hang, 
melyet Ondricek a mindenesetre kitűnő 
hang-szeréből kicsalni képes, teljes és lágy 
s varázsszerü kellemmel bir. Távol min­
den nyeglye édeskedéstől és erőltetett 
virtuozitástól, csak az lebeg a művész 
szemei előtt, hogy előadása correct és a 
mellett érzésteljes legyen. A már agyon- 
játszott Mendelssohn-féle eoncertet a leg­
mélyebb érzéssel és fényes bravourral 
adta elő. A közönség előadásának min­
den pontját tüntetőleg megtapsolta és a 
művészt többször kihívta.“

A „Tribüné11 348. dec 18-iki száma 
többek közt igy ir : .. A philharmonikusok 
hangversenye Ondricek Ferenc kitűnő 
hegedűművész fellépte által kiváló érde­
kességet nyert. A fiatal művész Mendels­
sohn concertjével oly sikert aratott, mint 
kevesen elfőtte. Ondricek mindazon elő­
nyökkel bir, melyek a művészt nagygyá 
teszik : hatalmas, érzelemteljes hang és 
kifogástalan technika. A mellett előadása 
igazán művészi, cantilenája nemes, pas- 
sage-játéka pedig művésziesen tiszta és 
csalhatatlanul biztos.“

A „Wiener Signale-- 40. dec. 23-iki. szá­
mában dr. 11 el m Tódor többek közt igy 
szól : „Röviden mondva : ()ndricek Ferenc 
a jelen első hegedűművészei közé sorol­
ható. A philharmonikusok hangversenyén 
Mendelssohnnak már nagyon is ismeretes 
concertjével villanyozta fel íi szakértőket 
és n szak nem értőket, a mi annál többet 
nyom a latba, mert e darabot már annyi­
szor játszották, hogy csakis a Ing-kifogás 
tál an ab h interpretátió által lehetett vele 
oly kittinél eredményt elérni, mint On­
dricek.

lúi hajlammal s tehetséggel a zenéhez : inog is ígérte 
neki. hogy tanítványául elfogadja.

Paganini megtartotta szavát s a szegény embert 
kit A I- a r I i nak hittak, «le ki általán csak a. „in a- 
1 r éi z 0 k hege «I ú s c név alatt volt ismeretes, 
oly szoretetévcl halmozta milyet atya gyermeke 
iránt szokott tanúsítani.

A Balfe-cmléknek
Londoni,an legutóbb történt leleplezése alkalmá­

ból nem lesz érdektelen Halle működéséről egy jel­
lemző esetet elbeszélni.

is:an jelent, meg ...Maid •■! Artois1 eirníi 
operája, melyet a kozémseg kiilönox'ii .Malilírán asz- 
szony közreműködésével valóságos lelkesedéssel loga- 
dott. A jelenlegi rondo finale azonban csak pótlólag 
toldatott hozzá és épen evvel ragadta el a művésznő 
leginkább a hallgatókat.

Hälfe e részt éjjel irta es reggeli 8 órakor már 
megjelent Malibran asszony lakásán, hogy eljátsza. 
Bérlőt, a férj már talpon volt. neje azonban még 
aludt. Hälfe eljátszotta Beriotnak az uj áriát és el­
ragadta vele. Most felkeltették a művésznőt, ki azon­
ban ezért megharagudott és semmit sem akart az uj 
pótlás felöl tudni. Hiába dicsurte férje a dallam gyö­
nyörűséget. Malibran asszony hallani sem akart fe­
lőle. kikkor ö és Balte megfogtak egy kis úgynevezett 
..Pottage-zongorát“. bevitték a művésznő szobájába és 
dacára a művésznő erélyes tiltakozásának, végig kel- 
leit neki hallgatni az új részt. Csakhamar legyőzött- 
nek nyilvánította magút és egészen el volt ragadtatva 
az uj dallamtól.

Dr. Hanslick a hírneves zeneitész pe­
dig igy nyilatkozik a „N. Fr. Presserben : 
„Ondricek Ferenc az ifjúság varázsával 
lépett elénk, ő képes volt a Mendelssohn 
hangversenynyel olyan hatást elérni ná­
lunk, a minőt tán senki még előtte. O sok­
ban emlékeztet bennünket Laubra, kit 
fájdalom, oly korán elvesztettünk. Tisz­
tább, édesebb játékot még képzelni sem 
lehet, e mellett az ifjú kedély varázs tüze 
átszellemesiti mintegy játékát. A művész 
egy csapással az első hegedűsök sorába 
hegedülte magát.

A zene története.
(4. folytatás i

VI.
A legrégibb réz fú-hangszerek.

A réz trombita feltalálója Pli- 
nius szerint P i s c u s, Hercules fia. s Vir­
gil azt Írja, hogy bizonyos Misseno nevű 
remekül tudta azt fújni, főleg harcias al­
kalmakkor. Ugyancsak Plinius szerint 
az ókorbeli P ú z o n o k (Posaun) feltalá­
lója is Piscus volt.

Az ezüst púzon feltalálása Mózesnek 
tulajdonittatik s e hangszer „C h a t z o- 
tza“-nak (Asostra) is neveztetik. Hossza

közel egy rőf volt. felül szélesebb nyílás 
sál, hogy a belefúvás minél könnyebben 
történhessék. (14. ábra.)

I'. hangszer az aegyptomiaknál is 
nagy elterjedést nyert s főleg nagy illa.



1 rí
dal meneteknél szerepelt, hol több ily ala­
kú trombitát hangoztattak együttesen. 
Napjainkban Verdi elevenítette fel ez 
ókori hangszert ..Aida'* dalművében, tér 
mészetesen némely módosítással és a mai 
zenerendszerhez alkalmazva.

Hogy a trombiták és kürtök erede­
tileg nem ércből készültek, az több mint 
valószínű s kezdetben e célra csakis az 
állatok üres szarvai használtattak, inig 
későbben fából s végre az ércek több­
féle neméből, u. m.: rézből, a e él b ó 1 
és ezüstből készültek.

Hogy mibe különböztek a régi pú so­
il ok az úgynevezett .. T u b a - trombi­
táktól“ és a zsidóknál „Kézén“ név 
alatt divatozott kürt hangszertől, igen 
nehéz meghatározni, mert a hány ókori 
nép volt. annyiféle elnevezést használt. 
Főleg vallási és harci alkalmakkor hasz­
náltattak s a biblia szavai szerint oly ha­
talmas hangjuk volt, hogy azoktól még 
Jerikó falai is összedőltek.

13. ál,ni

A monda szerint hasonló csodás erejű 
hanggal bírt X agy K ár oly frank császár 
unokaöcscse Roland-nak kürtje is. a ki 
azt a pyrenaei hegyek közt egy Ízben ob­
er övei fújta meg, hogy hangját Nagy-Ká­
roly nyolc mértföldre meghallotta. Az 
erős fúvás után mind a kürt, mind Roland 
megszakadt.

Az ókorban a trombitákat közönsé­
gesen csak „Tubákénak nevezték s 
mindenféle alakú válfajait használták, me­
lyek közül legelterjedtebbek voltak az 
alábbi alakúak, (i.y, í (>.. i 7.. 18. ábra )

Az ókori trombiták és tub ék egy 
különváló faját képezte az úgynevezett 
..T u b a T y m p a n <> d i a", melynek felső 
részén még* egy kisebb dob is volt alkui 
máz Vei, a mint ezt a 18-ik ábra mutatja.

A kürt-hangszerek egy bizonyos ne­
mét már az aegyptomiaknál feltaláljuk, 
mely alakjára nézve hasonlított a tehén­
szarvhoz s ..R ho ti n x"-nak neveztetett. 
Kezdetben csak állatok szarvából készült 
s leginkább a nép összehívására használ­
tatott. (19., 20. ábra.)

A régi zsidó népnél szintén divatban 
voltak, de ott mint általában minden fő­
hangszer. úgy a kürtök is csak az egy 
.. I' g a 1 *• elnevezés alatt fordulnak elő. 
Az úgynevezett .. B u c c i n a**-kürt egyike 
voll tt leghatalmasabb hangú harci hang­
szereknek. (Alakja mint a 21. ábra.)

Az ércből készült trombiták hajlított 
alakú alkalmazását méh* már a régi 
zsidó népnél divatozott csak 1 ó88. kö 
rül kezdték ismét föl eleveníteni Francia 
országban, a miből a mai v a d á s z k ü r t 
keletkezett. Más adatok szerint az ilv 
alakú hangszer német találmány, mire a 
thüringiai herceg ama. tilalma vezetett, 
mely szerint a népnek el volt tiltva az 
egyenes alakú trombita mint ariszto­
kratikus es katonai hangszer hasznú 
latától. F tilalmat aztán a nép annak alakja 
megváltoztatásával játszi itta ki.

(lő,|yt;it:is;i küvctluv.ik (

Orsz. dalarszövetség
Szeged, íVhr. S ,\ „sz.-yrdi iluhircla" 

január ho 21-ikén tartá rendes évi köz 
gyűléséi, mely azonban ez alkalommal 
,.alakuló közgyűlés** is volt, a mennyiben 
a dalarda három évi cvklusa január else­
jével lejárván, újra alakult. Az uj arra a 
dalardara a legk'-dvezöbb ausjlíciumok 
között indult meg. mert a pái*toK> tagok 
száma már eddig* is grs igy jóval felül 
múlja a lefolyt három évi pártoló tag* szá­
mot. F szép szám élénken tanúskodik ál­
ról, mily mérvben fogja föl Szeged mii 

azon szép löladatot, 
célul tűztek ki ma

sz<*rető k<>zönség*<- 
melyet a dalárdák 
guknak.

A közgyűlés 
volt a tisztikar és , 
k i tása. I'.Inök : I I u:
Szí igéd i Rot IV Imire let 1 
egyik kiváló momentuma

IS lelke:
zor/öjét,

legfontosabb tárgy a 
választmány nn gala 
ka < időn, karmester :

A közgyűlés 
dl, mikor Fii- 

hazánk
•t

indítványára
I r*k e 1 I 1 re ni 
*eli tagjának 
•zenki vül még az. al 

é»d< isitásáva.1 foglal!«

ál.i

kövi Faj
első zene: 
hangú lag* tisztel 
tolta. A közgyül 
szabályok némi
zott s kimondatott, hogy a pártol- 
kötelezettség- a jövőben nem három i'yre 
terjed, hanem minden év végén megszüli 
tetlietö.

l ebr. .pán tartá meg a ..szegedi da­
lárda** ez évi első kötelezett .. I )al «’s Tánc 
esteivel'* a lolsó városi kaszimi tágas he 
hűségében. A műsor tartalmasai! volt ősz 
szeaílitva s a következő számokat tártál 
111 azt a : 1. .. k ele ..egemnek ■ (uji miim'-gves. 
Szögei li find ni tiil. j. Brüll : .. Breton da 
lók", zongorán j kézre fők övi Fajos és 
Fivanyi Fi nn. 3. . Népdal!üzér ** fuj) Szö- 
gedi Fndrétöl, a sóinkat énekelték : Skul- 
téti László, Fás/lii f 1 \ ula és Szakáll Fa­
jos egyleti tagok. -. axatina 
bol, énekelte Xajonghv FI 
húsz** Huber Károlytol, a sojo részeket 
énekelték : Szakáll Fajos és Skultéti 
László. A műsor megoldása minden ré­

\rnam

szóben kitünően sikerült s különös hatást 
tett Zajonghy szép éneke úgy, hogy a 
közönség viharos tapsaira a műsort még 
meg kellett toldania néhány igen jól éne­
kelt népdallal. Az estély nemcsak szelle­
mileg sikerült kitünően, de anyagilag is a 
legjobb eredményt mutatta föl. A termek 
zsúfolásig teltek meg s a látogatottság 
mérvéről fogalmat adhat azon körűimén v, 
hogy az első négyest 3 colonnéban 160 
pár táncolta. iA statistikai adatok kedvé­
ért megemlítem, hogy ugyanaz nap tarta­
tott a ..korcsolya**-bál, hol 60 pár táncolt 
s még ezenkívül három más tánc vigalom 
is tartatott s a szinház is tele volt. Mindez 
élénken ill üst rá Íja. hogy Szegednek mek­
kora közönsége van.) Az estélyt a királyi 
biztos úr is szerencséltette látogatásával 
s mintegy másfél órai időzés után a leg­
nagyobb megelégedéssel táv ozott. A „sze­
gedi dalárda.** estélyei, mint ezen mulat­
ság is mutatja, városunk legsikerültebb 
s legkeresettebb mulatságai közé tartoz­
nak s azoknak sikere nagy lendületet ád 
városunkban a dalárügynek.

Alföldi zenebarát.

Hazai hírek.
* Liszt Ferenc és a zsidók. Liszt kV 

renc nagy művészünk szemben különböző 
oldalról felmerült s neki antiszemita ér­
zelmeket tulajdonító Kifogásokkal, Saissv 
Amadé szerkesztőhöz levelet intézett, 
mely a (Ia/ette de llongrie** egyik szá­
mában megjelent. A levél igy hangzik : 
Szerkesztő úr! A sajnálkozás bizonyos 
erzetevel intézem önhöz e soraimat; de 
minthogy egy idő óta állítólagos zsidóéi 
lenes.ségoni hírét költik, kötelességem az 
álhírt. mint tévedésen alapulót helyreiga­
zítanom. Köztudomású dolog, liogv a 
zenevilágban jeleskedő több izraelita, első 
sorban Meyerbeer barátságának örvend 
hetek, valamint az irodalmi körökben 
Ib im- es többen hasonló érzelmeket táp­
lálták irányomban. I*eleslegesnek tartom 
annak bővebb felsorolását, liogv mii v 
mérvben tanúsítottam buzgó Kvalitást te 
kétséges izraeliták irányában .50 éves pá­
lyafutásom alatt, tartózkodom egyúttal 
annak ielemlitesetől is, liogv különböző 
országokban a zsidó felekezeti jótékony 
intézetek gyarapodása érdekében vajmi 
gyakran önkényt közreműködtem. Véd 
/i ntem paulai Szent Ferenc igéje a J ha 

riln: ". i iniek vagyok híve mindhalálig. 
\ annak, a kik . IKhémiem en llongrie** 
' imü müvem egyik mondatát kiszakítván, 
•‘Ilonéin gáncsoskodnak. Nyugodt lelkiis 
merettel biztosit hatom támadóimat, liogv 
• uf; annyiban erzem magam hibásnak, 
.1 mennyiben gyengéden • rintém ,1 „jeru 
/: elemi király ág" eszméjét, méh ti'-telt 
F’val előttem három kiválé. izraelita u. m. 
I'.eaconsfii-ld lord, ( .eorg.s f lliol és ( ><'• 
mieu x. behatóan t arg vall. f oga< Íja t. szer 
ko.s/to űr kiválói tiszteletem őszinte kite 

]> /.<■. • 1 . I JsZ*. f ereile.

Nagy Vince, szegedi uj államiéi 
••/in húz igazgatója tudatja a magvar s/i 
m s/m tagjaival, hogy a fentnvvezett szin 
ha/ I. évi október 1 én lévén megnyitandó, 
a szerzi'mlesek ugyanez é\* szeptember 
ic an Veszik ke/iletiikei, felhívja egv
s/ersmind mindazokat is. kik az előbbi 
felhívásban kii/zéti 11 mi gn vitási határidő 
knr.ii volta miatt nem adták volna be 
ajánlataikat. azt vele e hó 10-ig közölni 

/.ívt skedjeiiek. a mikor ,1 már isidig tö­
megesen beérkezett ajánlatok is elintézési 
11 \ érnék. Az énekkar tagjai arcké-püket 
i • mellékeljek. Igazgatósági iroda : Buda 
pesten, Bodzafa-utca 2 1. sz. 1. emelet.



* A sugárúti dalműszinház i’!])itö bizott­
sága legutóbb megtartott ülésén a szín­
pad mikénti berendezésének kérdésével 
foglalkozott s erre vonatkozólag az ..As- 
phaleia“ társulatnak a bécsi katasztrófa 
után feltalált és általunk már ismertetett 
minden tekintetben kitűnő tervezetét fo­
gadta el, kivitelével pedig a S eh 1 i ck féle 
gyárat bízta meg. E színpadi tervezet, a 
mellett, hogy mindennemű művészi igé­
nyeknek az eddigi színpadi szerkezetek­
nél sokkal inkább megfelel s a technikai 
tökély netovábbja, különösen fontos tűz­
biztonsági szempontból, a mennyiben az 
egész vasszerkezetre van fektetve. Az 
„ Asphaleia" tervezete eddigelé még 
egyetlen színpadon sincs alkalmazva; a 
dalműszinház lesz tehát az első, melynek 
színpada e szerint készül s mely ennél­
fogva a színpadot illetőleg is tűzbizton­
sági tekintetben a biztonság minden fel­
tételét nyújtja a színházlátogató közön­
ségnek.

* Böjti kamara-zeneestelyek. A Kran 
csevics. Pinkus, Sabathiel, Ruhoff-féle 
kamarai zenetársul.g a böjtben ismét há­
rom hangversenyt rendez a vigadó kis 
termőben és pedig február 2 i-én, március 
7-én és március 2 i-én. A folyó hó 21-én 
este 7 egy fél órakor Malecky Jozefa 
asszony közreműködésével tartandó első 
hangverseny műsora a következő: 1. 
Volkmann. Négyes (< 1 moll). 2. Beetho­
ven. Skót dalok egy énekhangra; zongora, 
hegedű és gordonka kísérettel, énekli 
Malecky Jozefa asszony. í Llső előadás.) 
3- Mendelssohn. Nyolcas. .'20. mű) 4 he­
gedű. 2 melyhegedű és 2 gordonkára 
ÍTobbi. !• ischek, (irünfeld és Állaga urak, 
a nemzeti színház zenekari tagjainak köz­
reműködésével.

Az orsz. magy. képzőművészén tár­
sulat választmánya Ipolyi Arnold püspök 
elnöklete alatt megtartott ülésén a mi­
niszterelnök felhívása folytán, az. állandó 
országház terveinek megvizsgálására ki­
küldött bizottság egyik szakértő tagjává 
a társulat részéről Pártos < ívnia műépí­
tész választatott meg. kxen ülésen meg- 
állapittatott egyszersmind a. folyó évi ki­
állítások programmja. A rendes, nemzet­
közi kiállítást e tavaszon nem fogják 
megtartani, hogy ezáltal az őszi kiállítás 
sikere a külföld által is biztosítva leg ven. 
A legközelebbi kiállítás Zichy Mihály 
müveinek külön kiállítása lesz, inelvnél 
szintén elektromos világítás fog alkal­
maztatni. Az ez évben tartandó müncheni 
nemzetközi művészeti kiállításra nézve 
az határoztatott. hogy mindenekelőtt a 
művészekhez felhívás intézendő olv cél­
ból. hogy megtudható legyen, miiy mérv­
ben lehet a magyar festők részvételére 
számítani, s vájjon úgy. mint a bécsi ki­
állításon, a társulat vegye-e kezébe a ren­
dezést vagy a müncheni központi bizott­
ságra bizassék-e az. Az Írói ős művészi 
tulajdonjogra vonatkozó és dr. Takács 
Lajos által szerkesztett emlékirat szöve­
get. mely a képviselőházhoz lesz benyúj­
tandó, szintén -z ülésben állapították 
meg. A módosított szövegből kiemelen- 
dőnek tartjuk, hogy a társ ultit a törvény- 
javaslatban elfogadott képzőművészeti 
agak mellett a metszést is hasonló tör­
vényes oltalomban óhajtja részesíteni. Az 
eljárást illetőleg pedig a törvényjavaslat 
takultativ intézkedésével szemben a 
bíróra nézve az emlékirat szerint köte­
lezően volna megszabandó, hogy a felek 
nármelyikének kérelmére a szakértő ta­
nácsot meghallgassa, mely szakértő ta­
nács a képzőművészetek részére külön 
volna alakítandó. A nagv ügyszeretet és

beható tanulmánynyal kidolgozott emlék­
irat közhelyesléssel fogadtatott s benyúj­
tására grot .1 eleki (réza választmányi 
tag kéretett fel.

* A kolozsvári képtárlat megnyitása 
nagy érdeklődés közt folyt le. Jelen vol­
tak Zichy Jenő gr., E s z t e r h á z y gr. 
főispán, Minovich polgármester és 
nagyszámú közönség. A polgármester üd­
vözölte a kiállítás rendezőit, mire Zichy 
Jenő gr. válaszolt. A kiállítás látogatott­
sága megfelel a várakozásnak. .V tegnapi 
délelőtt folyamán mintegy négyszázan te­
kintették meg. A csinos berendezés álta­
lános elismeréssel találkozik, mindenki 
dicséri Hut era Béla épitész-inérnök 
ügyességét, melylyel az egészet rendezte. 
A terem világítása igen jó, a képek cso­
portosítása avatott kézre vall.

Külföldi hírek.

t A Haendel-ünnepélyt, melyet Angliá­
ban minden harmadik évben rendeznek, 
az idén junius közepén fogják megtar­
tani a Sydenham palotában. A zeneelő­
adások egy hétre fognak terjedni.

% Különös operette Egy A- -her Fred, nevű ame­
rikai oly operettet szerzett, mely ;t New-York melletti 
Long-Island szigeten játszik. Holt)" tehát a helyi viszo­
nyokat mentül nagyobb hűséggel tüntesse fel. az egész 
mii főniomentuma egy — moskitó-eiiórusból áll. Re­
mélhető, hogy e párját ritkító operettet csak a szabad­
ban fogják előadni.

Ä Teresina Tua. kit művészi kőrútján anyja is 
kisér. avval együtt 'Hamburgból Hennába utazott, hogy 
ott családi körben nehány hetet eltöltsön. melynek le­
telte után az ünnepelt fiatal művésznő is inét folytatja 
kői fiiját Németországban.

% Zeneművészek egylete alakult legutóbb Han­
noverben, melynek célja érdekes és ritkán hallott régi 
és új zeneművek bemutatása és szaktudományi előadá­
sok által a zeneművészet emeléséhez hozzájárulni.

t Hamburgban I> v o r á k a „Furfangos paraszt" 
(„Der Hauer cin Schelm") című víg operája, melyet 
legutóbb hoztak színre, szép sikert aratott. Minden 
jel arra mutat, hogy e víg opera .. Kassza-darabbá11 
növi ki magút.

t Az uj zene conservatoriun iRoyal College of 
Music) Kensingtonban i London) május havában fog 
megnyittatni és pedig létesítője : a walesi herceg ál­
tal. A gyűjtött biztosítási alap 50 ingyenes növendék 
felvételét engedi meg.

Berlinben Taubert karmester visszaléptével. 
Radecke Róbert udvari karnagy vette át a kir. zene­
kar symphonia-estélycinek vezetését.

Z Vincenzo Fornari ..Zuinn ■ ciinü operája, me­
lyet lSSl-ben Nápolyban adtak először. legutóbb a 
llórenci Pergola-színházban is színre került és pedig 
szép sikenel.

Z Bernhardt Sára ...Ma vie au Theatre“ cim 
alatt fogja emlékiratait megírni két. kötetben. Egy 
kiadó állítólag 100.000 frankot Ígért volna e mű ki­
adási jogáért.

t Kitüntetett hegedűs. A weimari nagyherceg 
Viardot Pál hegedűművészt a sólyomrenddel tün­
tette ki.

Z Hegyesy gordonka- és Schönberger zongora­
művész. kik legutóbb Spanyolországban hangverse-i 
tiyc/ivk nagy sikerrel, legközelebb Német- és Angol- 
országban szándékoznák körutat tenni.

Joachim Pal a berlini philharinonikusok zene- 
karát az ottani zeneakadémia számára szerződtette és | 
alkalmas erők hozzávonásával 12 nagyobb zenekari és 
kari előállást szándékozik rendezni.

S Nilssohn Krisztina legutóhl, San-Fvaneiscóba , 
(California) lépett fel óriási sikerrel. A hallgatók 
közt ott volt Lome márki és neje Luiza : angol her­
cegnő.

7 »Don Spavento“ enni alatt legutóbb egy uj
operette került színre szép siker mellett a hangi királyi 
színházban. A zenét ixijéhelle Alfred, a szöveget Mo­
rand és Vattier Írták.

4 Wilhelm} Ágostnak a bátleni nngyherczeg a 
ziihiingi oroszlánrend i. osztályú Comthur-keresztjét 
adományozta.

A szentpétervári ballet.
Xinesen ballet a világon, mely a 

szentpétervárival versenyezhetne, — még 
a párisi nagy opera hallétjét sem véve ki. 
De nem is találjuk azt sehol, hogy a bal- 
lettáncosok és táncosnők kiképzésére 
olyan gondot fordítanának és hogy a bal- 
letszemélyzet helyzete annyira biztosítva, 
állása annyira szervezve volna, mint Szent­
péterváron. Ott ez épen olyan életpálya, 
mint akár a hivatalnoki, vagy a katonai. 
Csak a tanulmányok veszik korábban 
kezdetüket.

Négy-öt éves korukban már kiszeme­
lik a ballet-növendékeket, a kiket azután 
az e célra fennálló császári intézetbe ad­
nak, a hol iő—17 éves korukig marad­
nak. Délelőtt oktatást nyernek a zenéből 
és nyelvekből. Délben csapatonkint a 
színházba mennek, a hol Petipa Márius, a 
császári színházak balletmestere várja 
okét. A tánclecke három óráig tart, ek­
kor visszatérnek az intézetbe és ebédel­
nek. I lat órakor ismét a színházba men­
nek és részt vesznek az előadásban. Ez a 
gyermek-bal let egyik specialitását képezi 
az orosz udvari színháznak.

A mikor ezek a növendékek elérik 
16— i 7 éves korukat, tagjaivá lesznek a 
ballet-karnak és szabadságukban áll, vagy 
visszatérni a szülői házhoz, vagy továbbra 
is az intézetben maradni. A kik közülök 
kiváló képességet tanúsítanak, azok két­
karúm évvel tovább tanulnak és azután 
mint magán-táncosnők lesznek szerződ­
tetve. De ez csak kivételes eset. Több­
nyire a ballet-karból válnak ki fokozato­
san a másod- és első táncosnők, inkább 
anciennitás, mint érdem szerint. Húsz évi 
szolgálat után mindegyik magán-táncos­
nőnek igénye van fizetésükkel egyenlő 
nyugdíjra, e mellett azonban tovább mű­
ködhetnek és ezért természetesen tovább 
húzzák fizetésüket is.

A fizetés eleinte csekély: 25—30 ru­
bel havonkint. de elég gyorsan emelke­
dik száz rubelig. Ennél magasabb fizetést 
csak az elsőrangú táncosnők kapnak, de 
csak nagyon kevésnek van évenkint két­
ezer rubelnél többje. Ketten négyezer, a 
két elsőrangú csillag pedig, Wazem és 
Sokoloff egyenkint kilencezer rubel fize­
tést húznak.

A táncosnők legnagyobb része férj­
nél van. Oroszországban a ballerina álta­
lában ..jó parthie“, mert 37—38 éves ko­
rában fizetése és nyugdíja együttvéve föl­
megy 3—4000 rubelre évenkint. Több­
nyire a színháznál alkalmazottakhoz men­
nek nőül, mert más férfiakkal alig érint­
kezhetnek, a mennyiben a színfalak 
mindenki előtt, a ki a színházhoz nem 
tartozik, szigorúan el vannak zárva. Azért 
az orosz ballerinák mind nagyon erénye­
sek is, és a legritkább esetek közé tarto­
zik. ha ott egy táncosnő letér az erény 
útjáról. Ha pedig megtörténik, a hóditó 
rendszerint a legmagasabb körökből, 
vagy a legfőbb állami méltóságok viselői 
közül való. Ez is némi mentségül szolgál­
hat nekik !
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Figyelmeztetés!
Kitűnő zongor,hangoló | N E M E C S K E JÓZSEF

MAGRINI A. I
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.Produkiiv mérni' 1

ajánl tátik mindennemű ~
zongora hangolás, javítás és bó'rö p,

zésére. ^

" jVXi"non _ zongorák. Tartós kitűnő hang- 
szerek. Különösen ajánlatosak iskolák számára.

Megtudható a társulat zenemükeres-
kedésében váci utca 3. fej?,
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K céget li.it évvel ez«-lőtt ;t világhírű 
.. Bösendorfer“ zongoragyárából el­
szakadt 60 munkás alapította s ina 
már méltán vote kiölik az anyagyár 

készitményoivel.
Tekintve a kitűnő minőséget 
a legolcsóbb hangszer. Külö­
nösen ajánlhatók az úgyneve­

zett ..Mignon zongorák.
i A nagy arany erniüol tittntetve. 1
Bnnnnnnr jcitMcnnnnciL 3Sm. hjiiUq

SCHMIDT FEREICZ
ISösemlorfor tan it vány a.

Jó minőségű tartós zongorák :
Rövid szalon, diófából.

., ' fekete.

Árjegyzék küldetik, díj nélkül-

K-XvH

CARL HAMBURGER

A legkitűnőbb
.. Ilarnioniiimok •

Tietz Péter utóda 
Koty kiewicz Teofil

gyára
A legjobb minőségű Harmo­
nium ok nagy választéka. 
Hangverseny- és szalon-bar­
mon iiimok. Pro Ion gém ént és 
Poreussióval Templomok és 
iskolák számára 100 forinttól 

fölfelé.

Több évi jótállás!
5W- Árjegyzékek kívánatra 

bérmentve küldetnek.

j.Heitzmann es fia m H í • r i *
! cs"acoa it ej i fiija !

i;- C...... . Grclot ■ csertő i öo1k3

es. kir. udvari zongora "yáro.-.

Első rangú gyár. mely leül

Zongorái az egesz 
lágon el vannak terjedve, > 
mindenütt egyaránt kelendő­
ségnek és kedveltségnek ör 
vendének. Bírja a legmaga 

sabb kitűntetéseket.

< HEVESI lt.
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kapiiató minden könyv- és 
zenemű-kereskedésben.

\
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Zongora.
Aggházi Károly nemz. zen. tan. Akad.-ut. II. 
Bartay János ,, Váci-utca 10.
Schütcze Rezső ,, N.korona-u. 4.
Khayll Antal Thonet udvar
Erney József „ „ .. Kerepesi-út 24.
Huber Károly ,. „ ,, Ej tőzsdeépület 
Dr. Popper Ármin Sugár út 80. sz.
Ziegler János Király utca 35. sz.
Koschirz János Sugár út 89. sz.
Kindtner Károly Vas utca 17. sz.
Vajdaffy Béla Külső dob utcza 49.
Tomka István Sebestyén tér 3. sz.
Krisztinkovich Béla Hungária szálloda 
Gobbi Henrik Ferene-József rakpart 18. sz 
Rausch Karolv Hunyady utca 3. sz.
Kúhn Miksa Károly körút 11. sz.
Drescher Raimund Kerepesi út Kerepesi ml v. 
Sípos Antal Kecskeméti utca Geisztház 
Zimay László Molnár utca 37.
Székely Imre Szerb utcza 2.
Avar Alajos. Rákosárok-utca.

Harmonium és Orgona.
Erney József Kerepesi ut 24.

vonó hangszer készítő

Gyönyörű imitációk külö­
nösen műkedvelők ügyei­

méi n1 ;i jánlliatúk.

lakcímei:
Ének.

Aggházi Károly Akadémia utca 11. sz. 
Huber Károiy L'j tőzsde-épület 
Pauli Rlchárd Dohány utcza 28.
Passy'Cornet asszony Muzeum körút 
Igercics Katalin Lipót utca 6.
Ulrich Cäcilie Albrecht ut 6.
Schmidt József Lipót utca 19.
Puks Ferencz Klauzál utca 4.

Zeneszerzés.
Aggházy Károly Akadémia utca 11. 
Erney József Kerepesi ut 24.
Puks Ferencz Klauzál utca 4.
Huber Károly L'j tőzsde-épület 
Nicolitsch Sándor Kazinczy utca 17.

Hegedű.
Huber Károly L'j tőzsde épület 
Gobbi Alajos Magyar utca 36.
Pischinger Alajos Dohány utca 45.
Kis Péter Sándor utca ”».
Frankhauser Károly Diófa utca 18. 
Mészáros József Tűzoltó utca 10.

EHRBAR
világhírű zongorái.

Ezen hangszerek a zongora gyártás 
remekei közé tartoznak. Tartósságra 
utólérhetlenek. ezen tulajdonságnak 

köszönheti e gyár nagy hírnevét.
Kaphatók:

Szalon Stucz, diófa 
,, ., fekete

kereszthúrozott és egyszerű.

zongoragyaros

Kitűnő hazai gyártmány, 
mely különösen szoliditása 
é> tartóssága által tűnik ki.

Kzen minden tekintetben 
ajánlható zongorák lő ügynök­
ségét a társulat bírja s zon­
goratermében mindig megte­
kinthetők.

PETROV
Z'OuqO'iaaijái.

Legolcsóbb zongorák

Uj találmány!
V onó lisingszvrvk. 

hegedűk 
és gordonkák,

melyek teljesen pótolják az olasz 
mesterek műveit. A hang ép oly erős 
os nemes, mint a régi hangszereké.

Noebe készítményei!
Esakis a Harmóniánál, Buda­

pesten kaphatók.
Világhírű szaktekintélyek elismerés- I 

j sei nyilatkoznak e feltűnést keltett 
tünemény szerű hangszerekről

Egy hegedű ára csinos tokban 100 frt. 
Egy gordonka ára, csinos lókban 

150 frt.

martin WESSELY
z.ongoragyáro.s.

Különös speeiálitás az úgym-vezett 
„Diminutiv“ zongora, legkisebb alak 
s mégis erős, tömör hang Bár milyen 
kicsi szobában is elfér. Az egész zon­

gora 1 */e méter. Különféle érmek.

y:í E .3CB 3 Dl
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If Souczek Mátyás
m zongoragyár □

*14
iái

olcsó és tartós gyártmány

a »Harmonia« zon­
goratermében min­

□ dig készletben van.
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zeneműkereskedé.sben
kaphatók valódi legfinomabb frarn-

hegedű- és gordonka­
hurok és gyanta.

A világhírű Voiri -féle vonók 
raktáron tartatnak.

Vidékről jövő megrendelések 
pontosan teljesittetnek.


